CUFF + FOLIA

Seudenyp

Interaction, movement
and collaboration

Designed by
estudi{H}ac

ACTIU



Cuff and Folia, created by estudi{H}ac, speak

the same language. A programme designed for
spaces in transformation, where sitting, meeting
or focusing happens naturally. Elements that
organise without imposing and support new ways
of experiencing shared environments.

% = Cuff und Folia, entworfen von
estudi{H}ac, sprechen dieselbe
Formensprache. Ein Programm fur

Treffen oder Konzentrieren ganz
selbstverstandlich geschieht.
Elemente, die strukturieren, ohne
aufzudrangen, und neue Arten des
Erlebens gemeinschaftlicher Raume
begleiten.

wandelbare Raume, in denen Sitzen,
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Designer | estudi{H)ac

estudi{H}ac

Spaces that evolve at the rhythm of
people.

Raume, die sich im Rhythmus der
Menschen entwickeln.

“It has been a very enriching process. Together
with Actiu’s development team, we have
managed to translate textile concepts into an
industrial language, with robust yet lightweight
metal structures and upholstery that wraps the
volume like tailor-made garments. All achieved
with constructive precision that respects the
original design gesture.”

,Es war ein sehr bereichernder Prozess.
Gemeinsam mit dem Entwicklungsteam von
Actiu ist es uns gelungen, textile Konzepte

in eine industrielle Formensprache zu
Ubersetzen — mit robusten und zugleich
leichten Metallstrukturen sowie Polsterungen,
die das Volumen wie mal3geschneiderte
Kleidungsstlcke umhullen. Alles mit einer
konstruktiven Prazision, die die ursprungliche
Designgeste respektiert.”




Cuff & Folia

Together, Cuff and Folia shape living

environments: corners for conversation, Reéere.m&\.\,\, 2l for wm

spontaneous meeting points or small .
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Upholstery, woods and surfaces combine naturally to create serene, warm
or expressive atmospheres.

Polsterungen, Holzer und Oberflachen verbinden sich auf natlrliche Weise
und schaffen ruhige, warme oder ausdrucksstarke Atmospharen.

Cuff & Folia by estudi{H}ac
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Ideas taking shape

Folia becomes a support for thinking and sharing, while Cuff
with side table enhances conversation and close collaboration.
Together, they enable agile, natural and spontaneous dynamics.

Ideen nehmen Gestalt an.

Folia wird zur Plattform fir Denken und Austausch, wahrend
Cuff mit Beistelltisch Gesprache und Zusammenarbeit im
Nahbereich unterstitzt. Gemeinsam ermoglichen sie agile,
naturliche und spontane Dynamiken.

Cuff & Folia by estudi{H}ac
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An interior landscape where Cuff

and Folia gently organise the space,
creating a contemporary and versatile
environment.

Eine Innenlandschaft, in der Cuff und
Folia den Raum sanft strukturieren und
ein zeitgemales, vielseitiges Umfeld
schaffen.

Cuff & Folia by estudi{H}ac
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Where ideas
their place

A flexible setting that follows the rhythm of work
and transforms every moment into an opportunity
for connection.

Wo Ideen ihren Platz finden.

Ein flexibles Umfeld, das den Arbeitsrhythmus
begleitet und jeden Moment in eine Gelegenheit
zur Verbindung verwandelt.
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INTERIORS
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Technical sheet

Cuff Folia

=S i Acoustic panels - Solid colour / Akustikpaneele - Einfarbig
i f l :
o
wn o E
€ @ ® o
792 — @37 — —— 50 — — 327 — 19 — 327 — - - = R 2
—@505— 2505 — { { a @ g
| | © | © | Y
5 8 5 3 5 3 g H
© © © © 0 U
g g g g i
J omw W @ 0o @mm}@l o @ W ™ o @@DDIIQEOJ =l ) T © @@DIIGE@J
— @578 — — o578 — — 604 — — 0578 — 1304 57,8 —— — 40 — — 40 — — 40 — — 40 —
CF1301119 CF1601119 CF1201119 CF1201219 FI1A01111301 FI1A01111801
Acoustic panels Class - Solid colour with printable panel / Akustikpaneele Class - Einfarbig mit beschreibbarem Paneel
94 ———
A 10 mm thick LUXE laminated MDF board.
[l The white-finished surface is suitable for writing and
Structure / Struktur L subsequent erasing with dry-wipe markers.
= 10 mm starke LUXE-MDF-Platte mit Laminatbeschichtung.
. - Die wei3 beschichtete Oberflache ist zum Beschreiben
Wh"te Black Ivo'ry jlerracotta Green /Griiner o 5 und anschlieBenden Abwischen mit trocken abwischbaren
WeiBe Schwarze Elfenbeinfarbe Terrakotta Sage . = @ g Markern geeignet.
SURFACE / Oberflache (Single Cuff with table / Cuff Einzelmodul mit Tisch) I
Compact Laminate DM Laminate — 40— 14
Phenolisch DM Laminat FI1C13111801
i . Lo .
White traffic Black £ M g (1) Printable stratified (2) Shelfs DM Laminate
WeiBe Traffic Schwarze o2 2 Estratificado Pintable Lejas en DM Laminado
White £
WeiBe 2
= Molten & C ‘

Ny
Shajlv (_Zc.Ssi N Structure / Struktur
Ronden {f’ Coorpeti

White Black Ivory Terracotta Green /Griiner
WeiBe Schwarze Elfenbeinfarbe Terrakotta Sage

WEELS / RUEDAS

White structure Black structure Ivory structure Terracotta structure  Sage green structure
WeiBBe Struktur Schwarze Struktur Elfenbeinstruktur Terrakotta-Struktur Sage Griine Struktur

Cuff & Folia by estudi{H}ac



20

Actiu Technology Park

DESIGN & ARCHITECTURE SUSTAINABILITY

Space management and design Sustainable production

Products. Own patents Product. Eco-design
Communication Services, efficient logistics system

Actiu Technology Park, certified LEED® Platinum

CERTIFICATES AND REFERENCES

ACTIU products fulfill all demands about management, quality and sustainability to provide extra value
to the projects using recycled materials to get the recyclable final product.

Actiu, the first industrial company @

Certified

in the world to obtain the

GESTION
DE LA CALIDAD

MANUFACTURER

We are manufacturers

Domain raw materials and processes
Technology and Innovation
Standardized and specific solutions

GLOBAL COVERAGE

Presence in more than 90 countries

Global equipment solutions. Corporate,
Health, Education, Contract, Transport.that
it is familiar, but somehow it surprises you.

GESTION

AR ECODISENO
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Level Certification

Corporation Level 2

WELL v2 and LEED Platinum Certification

1509001

15014001 15014006

2015

2015 2020 CALIFORNIA 93120

PASHEZ.

ACTIU: + 50 YEARS DESIGNING PUBLIC SPACES AND WORKSPACES

Actiu is an industrial company working within the installation sector
and specialising in the manufacture of furniture. Actiu’s flexibility and
productive capacity enable the company to carry out comprehensive
equipment projects worldwide, providing solutions that favour the
wellbeing of people.

ACTIU, + 50 ANOS DISENANDO ESPACIOS PUBLICOS Y DE TRABAJO

Actiu es una empresa con una trayectoria industrial en el sector de la
instalacion, especializada en la creacion de mobiliario, cuya flexibilidad
y capacidad productiva permite desarrollar proyectos de equipamiento
global a nivel internacional aportando soluciones que ofrezcan el
bienestar de las personas.

°
PREMIOS
NACIONALES
DE INNOVACION
Y DE DISENO 2017

ACTIU, National Design Award 2017
ACTIU, Premio Nacional de Disefio 2017

We dream to go beyond our own im-
mediate reality. We design to mature
our desires. We walk because only our
initiative changes the world and breaks
new ground. We move ourselves by
being ourselves without the fear of un-
derperforming against our own expec-
tations and goals.

D. Vicente Berbegal Pérez
President and Founder of the Actiu Group
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Credits

COORDINATION:
ACTIU

DESIGN AND LAYOUT:
ACTIU

ART DIRECTION:
ACTIU

IMAGES-ART DIRECTION:
ODOSDESIGN

IMAGES:
JOSELE CASTELLO
STUDI-O

LOCATION:
ACTIU

Actiu reserves the right to carry out technical, dimensional and finishing modifications that it
considers appropriate with respect to the information detailed in this document,
so please check before confirming your orders.

Actiu se reserva el derecho de llevar a cabo las modificaciones técnicas, dimensionales y de
acabados que estime conveniente respecto a la informacion detallada en este documento, por el
que se ruega verificacion antes de confirmar sus pedidos.
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RECYC E

COD: X-IN-AL + 03-26 + 12

Spaces where we
prefer to get in
rather than to get
out of them.



ACTIU

www.actiu.com



